


Sorin Titel 


Scriitorul Sorin Titel a trăit în perioada 1935- 1985. S-a născut în satul Margina, a urmat liceul la Caransebeş, începe apoi la Bucureşti studii de religie şi de filologie, pe care le termină după o întrerupere de mulţi ani. 


A debutat la începutul anilor “60 o dată cu Nicolae Velea şi George Bălăiţă, având comună cu ei tema vârstei imature şi e un caz fericit de creştere lentă şi îmbogăţire a registrului epic şi a formulelor de creaţie. Evoluţia sa cunoaşte trei etape distincte, dar perioada maturităţii artistice- denotă o schimbare a lecturilor şi preferinţelor. Ea coincide cu perioada bucureşteană: distanţarea de Banat cere regăsirea spaţiului cunoscut, fie prin cărţile citite despre Imperiul agonic (Musil şi Broch, Doder şi Rilke), fie mai ales prin scris. Ciclul său cuprinde patru romane: Ţara îndepărtată- 1974, Pasărea şi umbra- 1977, Clipa cea repede –1979, şi Femeie, iată fiul tău- 1983.


Fără elemente comune de intrigă şi tipologie, romanele configurează acelaşi spaţiu al Banatului patriarhal de la începutul secolului nostru, până la anii de după al doilea război mondial, cu deschidere spre Viena imperială sau Parisul anilor “70. Se recompune astfel o lume tragică şi frumoasă Ţara îndepărtată a copilăriei şi a adolescenţei , prin relatările diferitelor personaje, prin pendularea între real-amintire-vis. Se regăsesc aceleaşi locuri ( pădurea de la Turcoane, Balta Caldă), sau personaje(Andrei, doctorul Tisu), şi mai ales aceleaşi spaţii ocrotitoare( bucătăria, casa, grădina), având în centru mica zeitate domestică: mama. 

Domină temele fundamentale: copilăria şi adolescenţa, suferinţa şi singurătatea, iubirea şi trecerea timpului şi, îndeosebi, aproape o supra temă a ciclului moartea, după cum remarca criticul literar Eugen Simion : Nimeni, cred, dintre prozatorii mai noi, n-a sugerat ca prozatorul acesta bănăţean cu trupul robust, cu favoriţi falstafieni şi cu o mustaţă ce se revărsa lin peste obrajii rumeni, inspirând simpatie şi mulţumire de viaţă, nimeni, zic, n-a scris mai bine despre melancolia lucrurilor ce pier. 

Sorin Titel descoperă o lume şi un stil de viaţă, una aproape exotică în peisajul prozei româneşti. Privit din acest punct de vedere scriitorul este cel dintâi scriitor valid estetic al provinciei acesteia anonime, tocmai datorită cvasiabsenţei unei literaturi care să proiecteze asupra ei luminile unui interes în stare să o scoată din instinct. Sorin Titel s-a hrănit din banalul şi din anonimitatea Banatului în aşa fel încât astăzi putem spune că celei dintâi creaţii în proză a locului I-a fost menit să transfigureze artistic mediocritatea unei lumi. Pe bună dreptate Elisabeta Roşca numea tetralogia lui Sorin Titel o Yoknapatawa bănăţeană, în lucrarea Sorin Titel- ciclul bănăţean. 

Sorin Titel ca nici un alt prozator al perioadei postbelice, aduce o lume neobişnuită, insolită, pentru unii familiară, Banatul, cu toate rămăşiţele imperiului habsburgic, păstrând, în mod curios, aproape nealterată civilizaţia tradiţională românească.  


Când a părăsit oraşul de pe Bega şi redacţia revistei Orizont ca să se stabilească definitiv în Bucureşti ca şi redactor al secţiei de proză a revistei România literară, el,era conştient că se încheie lunga perioadă a căutărilor şi că tot ce scrisese nu-l exprima încă pe deplin. Într-un interviu mărturiseşte chiar că altele sunt cărţile pe care ar fi vrut să le scrie. Cele patru cărţi ale maturităţii scrise în capitală compun un ciclu romanesc diferit de toate cele cunoscute până atunci în literatura română: Comăneştenii- de Duiliu Zamfirescu, ciclul Hallipilor- de Hortensia Papadat-Bengescu, Cronică de familie de Petre Dimitriu. Dincolo de istoriile variate ce dau substanţă epică fiecărui roman, toate la un loc creează un întreg ciclu, al ţării îndepărtate, numit aşa după titlul primului roman. 


Ţara îndepărtată (1974)se păstrează sub raportul cronologiei faptelor, foarte aproape de prezent, prin dramele celui de-al doilea război mondial şi ale primilor ani postbelici:bombardamentele şi refugiul, delaţiunile şi deportările, seceta şi pribegia moldovenilor spre vest, colectivizarea şi interzicerea cântecelor naţionale. Ele saturează fundalul romanului, fără să apară vreodată în prim-plan.Cronotropul inconfundabil al romanului este bucătăria, aici mama şi Eva Nada fierb supe, coc cozonaci şi pun murături, aici se povesteşte continuu. 


Din povestirile Evei Nada, din poveştile spuse de moş Poldi şi din intervenţiile mamei, se coagulează trei mari nuclee epice.Prima e tragedia frumoasei doamne Binder, soţia doctorului neamţ al fabricii, care e convinsă de sloganurile lui Hitler că Germania are nevoie de fii, de viitori bărbaţi ca să cucerească lumea, astfel, ea rămâne însărcinată, deşi trecuse de patruzeci de ani.Când cei doi copii, Diter şi Ţuţi, mor sub bombardament pe şinele de cale ferată, începe nenorocirea: Frau Grete începe să-l urască pe fiul din pântecele ei, îl urăşte pe Fuhler, ajungând, inevitabil, la ura de sine, ea se cufundă în nebunie şi moare. 


A doua istorie alunecă din comedia realului în fabulos, prin peripeţiile idioţilor lui Bantu: tatăl îi căsătoreşte cu două femei tinere, aduse de la oraş, croitorese ori foste prostituate, gemenii fug în mijlocul iernii cu o sanie şi sunt recuperaţi de tatăl lor şi de plutonier de la cele două babe care-I găzduiseră. Surdo-muţii pier într-un incendiu provocat de ei înşişi în biserică. Se deschid aici mai multe fire epice: îngroparea soldăţelului spânzurat în cimitirul satului, huţuţatul gemenilor cu Dorca, sucelile şi ticăloşiile lui Bantu, metamorfoza plutonierului într-un mic dictator. 


Al treilea nucleu epic concentrează povestea de dragoste a unei învăţătoare tinere şi a inginerului Cristea.Toate momentele ei- întâlnirea şi plimbarea cu şareta, balul strugurilor, căsătoria şi scurtul an de fericire domestică- se derulează lent, cu un aer solemn. Moartea absurdă a inginerului agronom într-un accident capătă înţeles numai într-o ordine abisală a romanului, un sacrificiu sugerat de numele său, Cristea, şi de amintirile unei copilării adamice. Structura narativă caleidoscopică se conformează principiului simultaneităţii: vorbesc Eva Nada şi mama despre fuga idioţilor şi, fără vreun avertisment prealabil, dialogul se transformă în relatarea călătoriei lor fabuloase, se aud alte voci, a plutonierului şi a lui Bantu, care vorbesc despre misterioasa dispariţie a gemenilor, apoi se aud din nou voci feminine, a mamei şi a Evei Nada, apoi a celor două babe care I-au oprit în casa lor pe surdo-muţii lui Bantu. 


Pasărea şi umbra ( 1977) câştigă în coerenţă datorită unei epici restrânse la două mari naraţiuni :îmbolnăvirea şi agonia lui Ion, biografia lui Tisu. Prima, tot o poveste despre iubire şi stingere, este spusă mai întâi de o Marie tânără şi îndurerată, la un an de la moartea bărbatului, apoi de o Marie bătrână, care rememorează faptele pentru nepotul ei, Andrei. A doua de tipul unui Buildungsroman, disimulează abil, în scenariul unei întregi existenţe, şirul de bătălii cu moartea purtate de Tisu încă din copilărie şi adolescenţă, în vremea studenţiei vieneze, dar şi în anii unei senectuţii singuratice. 


Faţă de romanul anterior, s-a schimbat şi timpul şi lumea: suntem la început de secol al XX-lea, în Imperiul Austro-Ungar. Ion a făcut armata la honvezi, la Seghedin, de unde s-a întors urmat de cele două Iulişca, frumoasa unguroaică şi mama ei. Tisu, la rândul lui, ajunsese în inima imperiului agonic pentru că studiase medicina la Viena, o Vienă care se bucura de ultimele mari străluciri ale culturii: versurile lui Rilke, pânzele lui Muncu, valsurile legănate şi scenele de groază ale filmului mut. 


Tehnica povestirii în povestire nu este abandonată.Povestea lui Ion se dilată până înghite şi alte istorii: soarta celor două Iulişca, episodul bătrânelor domnişoare,Letiţia şi Lili, păţania lui Johan- dresorul de purici, etc. 


Din tinereţea lui Tisu pornesc să se deşire alte istorii: călătoria pe Rin, încercările şi iluminarea artistică trăite de Honoriu Dorel Raţiu, pictura Ignasiei,poloneza, şi marea expoziţie de artă, episodul Floricăi şi cel al bătrânilor jucători de cărţi. 


Aici principiul succesiunii înlocuieşte principiul simultaneităţii din romanul anterior, iar aspiraţia epică este mai amplă, deşi universul titelian continuă să trăiască între Margina, Lugoj, Făget, el se deschide spre Seghedin şi Viena. Se aude vocea auctorială care pune în discuţie memoria martorilor şi omnişcienţa autorului. Ca şi în Ţara îndepărtată apare un goblen care are în centru figura cristică, o tehnică subtilă de punere în abis ce deconspiră că şi moartea violentă a inginerului Cristea, şi lunga agonie a lui Ion sunt forme ale sacrificiului. 


Clipa cea repede (1979) beneficiază de o formulă narativă nouă: un roman piramidal, construit, ca aproape toate scrierile lui Milan Kundera, în şapte părţi- un prolog şi şase capitole aflate într-o corespondenţă perfectă:I Prolog, VII D-l Director, II Ana , VI Gheran, III Grădina, V Casa. La mijlocul cărţii, plasat ca o axă de simetrie, se află al patrulea capitol Desideriu. 


Cartea are altă organizare epică, deşi naraţiunea continuă să alunece, ca şi în romanele anterioare, din prezent în trecut; de la cei doi poli ai prezentului, ipostaziaţi prin d-ra Ana şi d-l Director, se desprind mai multe fire epice care ţes poveştile înaintaşilor (mama d-rei Ana, fratele acesteia,văruţu) şi ale întemeitorilor( Ghiuri,Luigi italianul, Joţa şi Rujiţa, Vichentie), aventurile celor trei popi, mari jucători de cărţi şi împătimiţi ai ruletei. Epica se bifurcă mereu în ramificaţii tot mai fine, păstrate mereu pereche: istoria grădinii şi a casei, a cuplurilor şi a singurătăţilor, a călătoriei în vis şi în moarte. 


Femeie, iată fiul tău  (1983)surprinde prin ingenioasa dispunere a personajelor într-un cuantum spaţio-temporal. E povestea a două iubiri materne, a Sofiei şi a mamei, dar şi povestea destinelor nefericite ale fiilor: Marcu Crăciunescu şi Marcu pictorul, repetate aproape după un secol. Primul Marcu, iubit peste măsură de Sofia şi urât peste măsură de cei trei fraţi mai mari, face armata la Seghedin şi aici îşi află dublul, pe fratele bun în persoana ofiţerului sârb Ivo Filipovac, a cărui ordonanţă ajunge. Al doilea Marcu, nepot îndepărtat al al primului, cu care şi semăna fizic, pare să-i fi moştenit acestuia răul lăuntric. El parcurge untraseu şi mai lung, şi călătoreşte în Franţa, şi de acolo de la Paris la Deauville,unde-şi întâlneşte dublul: vagabondul Roger La Fontaine. De fiecare dată, dublul eroului e de alt neam, comunicarea se face într-o limbă străină, iar prima vedere a Celuilalt se petrece în apele oglinzii. 


Ca în toate mitologiile, întâlnirea cu Dublul e un semn nefast, o prevestire a morţii: a) primul Marcu e bătut până la desfigurare, confundat, datorită asemănării, cu ofiţerul , de către fratele gelos al iubitei acestuia, şi moare, mai târziu în Galiţia, pe frontul primului război mondial; b) Marcu pictorul şi Roger La Fontaine se aflau în aceeaşi maşină condusă de ciudata Momo când are loc accidentul. Francezul moare pe loc, iar pe Marcu îl scoate din agonie şi-l întoarce la viaţă, mama venită de la mari depărtări. 


Mai multe paralelisme, simetrii şi contraste structurează această carte a mamelor şi a fiilor: fiecare dintre cei doi fii trăieşte în copilărie o experienţă esenţială într-un lăcaş sfânt şi una de contopire cu universul, în mijlocul naturii. Fiecare din cele două mame călătoreşte prin locuri străine, mânată fiind de semnele din vis, care vestesc primejdii de moarte pentru fiul preaiubit; nici una, nici alta, nu reuşesc să biruie nefericirea şi singurătatea fără margini a fiilor. 


Cele patru romane alcătuiesc un tot continuu, le sunt comune datele spaţio-temporale ale unei lumi imaginare, unice în literatura  noastră, puţine romane trec dintr-unul în altul, dar sub câte un nume nou ni se pare că se ascunde un personaj cunoscut. Un număr limitat de situaţii tip se reiau mereu, suferind transformări mai mici sau mai mari, fără să avem vreo clipă senzaţia sărăcirii capacităţii de fabulaţie. Deopotrivă, dintr-un fond comun şi pe tipare comune, povestirile se revarsă ca dintr-un corn al abundenţei niciodată secătuit. 


Totusi, privite îndeaproape, în ciuda impresiei de unitate perfectă, romanele diferă între ele. Ciclul acesta nu ar fi fost posibil dacă Sorin Titel nu ar fi obţinut acel echilibru greu de imaginat până la el- şi care este marea sa izbândă literară- între sentimentul splendorii vieţii ca suferinţă, echilibru- sinteză, între tragedie şi feerie, exuberanţă şi melancolie, ţâşnind amândouă concomitent , continuu şi din multiple surse: stilul, tehnica de narare, natura discursurilor, dar şi inima întâmplărilor înseşi. 


Or, niciodată proporţia contrariilor nu e perfectă, surplusul, nu excesul unuia, ameninţând să rupă fragilul echilibru, ca Simfoniile beethoveniene, romanele alternează regulat: o(aproape) pastorală şi o (aproape) eroică. 


Aceeaşi lume îşi arată mai ales latura sărbătorească (Ţara îndepărtată şi Clipa cea repede ), când mai ales latura îndoliată (Pasărea şi umbra şi Femeie, iată fiul tău ). 


Ar mai fi de adăugat că sărbătoarea e şi ea stare de paroxism a suferinţei de a fi, când prea multă suferinţă devine plăcere, iar bucuria prea intensă- suferinţă. Viaţa este miraculoasă fiindcă stă sub semnul pieririi şi străluceşte continuu fiindcă orice clipă este cea din urmă. Sorin Titel aduce în literatură secretul acestei veselii înlăcrimate. 
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